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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śaníðaðe, *ośáśun
Arrieta: ośáśun
Bakio: ośáśun
Bermeo: ośaśún
Berriz: ośáśun
Bolibar: ośáśun
Busturia: ośáśun
Dima: ośáśun
Elantxobe: ośáśun
Elorrio: ośáśun
Errigoiti: ośáśun
Etxebarri: ośáśun
Etxebarria: ośáśun
Gamiz-Fika: ośáśún
Getxo: ośaśún
Gizaburuaga: ośáśun
Ibarruri (Muxika): ośáśun
Kortezubi: ośaśun
Larrabetzu: ośáśun
Laukiz: ośaśun
Leioa: ośáśun
Lekeitio: ośáśun
Lemoa: ośáśun
Lemoiz: ośáśun
Mañaria: ośáśun
Mendata: ośáśun
Mungia: ośáśu, ośaśúne (mark.)
Ondarroa: ośáśun
Orozko: ośáśun
Otxandio: ośáśun
Sondika: ośaśun
Zaratamo: ośáśun
Zeanuri: ośáśun
Zeberio: ośáśun
Zollo (Arrankudiaga): ośáśun
Zornotza: ośáśun

Araba

Aramaio: óśaśun

Gipuzkoa

Aia: ośaśún
Amezketa: ośáśún
Andoain: ośáśun
Araotz (Oñati): ośaśún
Arrasate: *ośáśun

Arroa (Zestoa): ośáśun
Asteasu: ośáśún
Ataun: ośaśún
Azkoitia: ośáśun
Azpeitia: ośáśun
Beasain: ośáśun
Beizama: ośáśun
Bergara: ośáśun
Deba: ośáśun
Donostia: ośáśun
Eibar: ośáśun
Elduain: ośáśún
Elgoibar: ośáśuna
Errezil: ośáśun
Ezkio-Itsaso: ośáśún
Getaria: ośáśún
Hernani: ośáśun
Hondarribia: ośáśũn
Ikaztegieta: ośaśun
Lasarte-Oria: ośaśún
Legazpi: ośaśun
Leintz Gatzaga: ośáśun
Mendaro: ośáśun
Oiartzun: ośáśun
Oñati: ośáśun
Orexa: ośáśun
Orio: ośáśún
Pasaia: ośáśun
Tolosa: ośáśun
Urretxu: ośáśun
Zegama: ośaśún

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ośáśun
Alkotz: ośaśún
Aniz: ośaśún
Arbizu: ośáśun
Beruete: ośaśún
Donamaria: śaśói,̯ ośáśun
Dorrao / Torrano: ośaśún
Erratzu: ośáśun
Etxalar: ośáśun
Etxaleku: ośáśun, ośáśuné
Etxarri (Larraun): ośaśún
Eugi: ośáśuné
Ezkurra: ośaśún
Gaintza: ośaśún

Goizueta: ośáśun
Igoa: óśaśún
Jaurrieta: ośáśuna
Leitza: ośáśun
Lekaroz: ośaśún
Luzaide / Valcarlos: ośaɣárī
Mezkiritz: ośaśún
Oderitz: óśaśún
Suarbe: ośáśun
Sunbilla: ośáśun
Urdiain: óśaśún
Zilbeti: ośaśún
Zugarramurdi: ośáśun

Lapurdi

Ahetze: óśaśún
Arrangoitze: ośáśun, *ośáɣarī
Azkaine: ośaśún, *ośáɣarī́a (mark.)
Bardoze: ośa:rī, ośáɣarī
Beskoitze: ośaárī
Donibane Lohizune: ośaśún
Hazparne: ośáɣarī́
Hendaia: ośaśún
Itsasu: ośáɣarī́, *ośáśun
Makea: ośáɣarī́
Mugerre: ośaarī, ośaɣarīko
Sara: ośáśun
Senpere: ośáśun
Urketa: ośáarī
Uztaritze: ośáɣarī, *ośáśun

Nafarroa Beherea

Aldude: ośáɣarī́
Arboti: ośáarī
Armendaritze: ośáarī
Arnegi: ośáɣarī́
Arrueta: ośárī
Baigorri: ośaɣarī, *ośaśun
Bastida: ośáɣarī
Behorlegi: ośáarī
Bidarrai: ośaśún, *ośáɣarī́
Ezterenzubi: ośáarī, ośáɣarī
Gamarte: ośáarī
Garrüze: ośárī
Irisarri: ośáɣarī́
Izturitze: ośaarī
Jutsi: ośaarī

Landibarre: ośáɣarī:
Larzabale: ośáarī
Uharte Garazi: ośaárī

Zuberoa

Altzai: ośaɣarī́
Altzürükü: ośaɣárī
Barkoxe: ośaɣarī
Domintxaine: ośá:rī
Eskiula: ośáɣarī́
Larraine: ośaɣárī
Montori: óśaɣáRi
Pagola: ośaɣárī
Santa Grazi: ośaɣárī
Sohüta: ośaɣárī
Urdiñarbe: ośáɣarī
Ürrüstoi: ośaɣarī
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2440. Mapa: salud / santé / health  

GALDERA: 72300 ALEANR: 207

osasun  
osa(g)arri  
sanidade  
sasoi

Sara: “Osagarria” oai erraten da. Gue zerian “osasuna” zen; a bai oai denak saindatuak 
die. 

Arrangoitze: Eléketan aitzian erraten da gero, ba, “osagarri oná ut”, baino, bertzéla, 
“osasuna”.

Uztaritze: “Osasuna” erraiten duu norbeit sékulan erí eztelaik eta, oságarri onean delaik, 
“ze osásuna diina!”. “Oságarria” ta “osásuna” berdín da. 

Urdiñarbe: Zien osagarri! Hun deiziela! Hie kharrika beltzai, züntzürra.
  

- Eritasun gabeko egoera nola izendatzen den galdetu da.
- Zerbait edan aurretik erabiltzen den esaera ere jaso da herri 
batzuetan. Donibane Lohizunen: “Zue osagarrian!”. Kolpe bat 
edatian basoak trinkatuz. Izturitzen: Zure osaarriari! On ein 
dazula. Landibarren: Zien osagarriari! On daikala! On daizula! 
Hire osagarrietara! Garrüzen: “Ire osarriari!”, nik emaite dauzut 
zuri anoa, zuk edateaikilan errain datazu “hire osaarriari!”. 


